تصويرابو عبد الرحمن الکردي _ 


ev, ی‎ 


ربنووس و خویندنه‌وه‌ی کوردی 
به شیوه‌ی زانستی 
hawargaykteb‏ 


به‌شی (۲) 


نووسهر : ته‌فا لخاد زاده 


رێنووس و خویندنه‌وه‌ی کوردی 
به شینو‌ی زانستی 


به‌شی (۲) 


نووسهر : مسته‌فا ننلخانی‌زاده 


رتنووسی وانه‌ی ۷ 

«ل» قهله‌و درقت) و «ل» لاواز (خفیض) 
در کردی دو نوع ل داریم یکی ل لاواز که تلفظ آن همانند ل 
در زبان فارسی است مانند: لیو -مل - بلوتر - کل. 
دیگری ل قه له‌و که در فارسی وجود ندارد و مخصوص 
کُردی است و در زبانهای ترکی آذربایجانی و انگلیسی وجود 
دارد مثال کردی : مال - کال - کولیو - کوله که - شالاو. 
برای تشخیص () قه‌له‌و از ل لاواز بر روی آن علامت () 
قرار می‌دهیم. در زبان ترکی آذربایجانی این تلفظ وجود دارد 
مانند: مال و کال و در زبان انگلیسی هر گاه دو حرف ا1ا 
پشت سر هم بیایند تلفظ مشابه ‏ قه‌له‌و کُردی را ایجاد 
می‌نمایند مانند: SHALL - CALL‏ 
حرف (ل) قه ل4و یا درشت هیچوقت در اول کلمات نمی‌آید 
و تمام (ل) اول کلمات ل لاواز يا خفی ف است مانند: 
لیو . لووره . 
باب و کالت به نه‌زانی مردن بیری سه ربه‌رزییه وای لیکردن 
ھەر که‌سی به‌رزه فره زوو ده‌مری بای بلندایی سەر و دل ده‌گری 


مانی توه که لووتکه‌ی كوه لای جن و دوه به ای زؤر پنوه 
«ههزار» 


حرف ر (قه لهو - درشت)] 
چنانچه نوک زبان به ابتدای سقف زبان چسپیده و به پشت 
دندانهای فوقانی برسد؛ تلفظ این حرف ممکن خواهند بوده 
در حالیکه برای تلفظ [(ں لاواز - خفیف)] می‌بایست نوک زبان 
را به پشت دو دندان وسط بالایی نزدیک کرد. 
در زبان کُردی همه کلماتی که با حرف (ر) شروع می‌شود 
حتماً (پا درشت است عده‌ای را عقیده بر این است که برای 
حفظ زیبایی کلمه بهتر است علامت () بر روی (ر)های اول 
کلمات گذاشتة نشود ولی عده‌ای معتقد هستند () از 
اختصات (پ) قه هو یا درشت می‌باشد و باید بر روی (پاهای 
اول کلمات نیز علامت () گذاشت البته امروزه بخاطر 
مسایل حروفچینی علامت () را در زیر (پ) قرار می‌دهند. 
چند مثال برای پٍ درشت: روژ - ریوی - کور - غه‌رغه‌ره. 


هو هه‌موو زولفه به زنجیری مه‌که بة سنی ههار 
پیره که رونشکی له گوړ که‌وتبی راویکی به‌سه 


خویندنه‌وه‌ی وانه‌ی ۷ 


میرزا براییم(ی) ئەفخەم 
شاعیر و نووسه‌ری کورد. له سالی ۱۳۰۰ی كۆچى هه‌تاوی له شاری بۆکان له 
دایک بووه. خویندنی خی له لای برای گه‌ور‌ی میرزا عه‌بدوللاری) نه‌فشهم 
ده‌سپیکردووه و پاشان موقه‌دده‌ساتی سه‌رف و نه‌حو و ئەدەبى فارسی له لای 
برای زانای حاجی مهلا هادی نه‌فشهم‌زاده خونندووه و له سای ۱۳۲۲ وک 
فه رمانبه‌ر له نیداره‌ی دارایی دامه‌زراوه و له سالی ۱۳۱۳ له شاری بزکان 
خانه‌نشین کراوه و له سالی :۱۳۷ ھەر لهو شاره كۆچى دوایی کردووه. 
میرزا برایم مرویکی ماندوو ن‌ناس و دلسزز بووه و له ماوهی ژیانی خۆيدا 
هه‌ولیکی زقری بۆ کزکردنه‌وهمی مێژوو و جوغرافیا و کله پووری گه له‌کهی داوه 
و توانیویه‌تی نهم به‌رهه‌مه به نرخانه بخولقینی : 
| دیوانی نه‌فخه‌می (شیعر) 
۲_ دیاری نوی (شیّعر) 
۲۳_ تاریخ فرهنگ و ادب موکریان(بوکان) 
4_ تاریخ و فرهنگ و ادب مکریان مهاباد - اشنویه - سردشت) 
۵_ قیام ملا خلیل و رد فرمان رضاخان 
٦‏ قبام سمایل‌ئاغا شکاک 
۷ بنهره‌تی مه‌ته تی کوردی (لێكۆڵینەوە) 
۸- نهوه چبه (قۆلكلۆر 
٩‏ فیقهی شافیعی به هه نبه‌ست. 
هم شاعیره بو یه‌کهم جار له منژووی ئەدەبى کوردیدا له به‌شیکی زۆر له 
شیعره‌کانیدا به شینوه‌ی ته‌نزرگه‌پ و گالته‌جان ره‌وشت و اکاری خراپ و دزنسوی 
کزمه لگا ده‌خاته بەر پرسیار و په‌لاسار و ده‌کری بکوتری, داهینه‌ری ندم 
شوه شیعره به رێز میرزا برایمی) نه‌فخه‌می بی. له بنهره‌تی مهته ی 
کوردیشدا سه‌رچاوه و بنچینه‌ی به‌ شیک له مه‌ته له کوردییه‌کان روون ده‌کاته‌وه. 


تمرینات درس هفتم 


١‏ جرا همزه یک حرف بیصدا است؟ 
٣‏ ده کلمه بنویسید که در آن همزه وجود داشته باشد؟ 


٤‏ این کلمات را با رسم‌الخط گردی بنویسید: 
آرد( ( آش( ) اخلاق( ۹ 
ابد( ( اُرگان( ) ماأیوس( ( 


۵ پنج کلمه بنویسید که (ر) خفیف(لاواز) در آن وجود داشته باشد. 


1- پنج کلمه بنویسید که (پ) درشت(قه آه‌و) در اول آن باشد و پنج کلمه بنویسید 
که (ر) درشت(ق4 ل4و) در وسط یا آخر آن باشد. 


۷ ده کلمه بنویسید که در آنها حرف (ه) بکار گرفته شده باشد. 


۸ ده کلمه بتویسید در آنها حرف [(ل) خفیف. لاوان] به کار گرفته شده باشد. 


٩-ده‏ کلمه بتویسید که در آنها از [(ل) درشت - قه له‌و)] استفاده شده باشد. 


رێنووسی وانه‌ی ۸ 
کلمات خارج یکه در زبا نکردی وارد شده‌اند 
چطور باید نوشته شوند؟ 
در زبان کردی از زبانهای دیگر و بیشتر از همه از زبان عربی 
کلمه وارد شده است. حال باید این کلمات با چه رسم‌الخطی 
چنانچه قبلاً گفتیم تعدادی از حروف مخصوص عربی مانند: 
ع اط تیت 5ات می در زیان کردی چنین وشته 


می‌شوند. 


|به عوض _ 


لا 
بهحوفق _ خافن 


نوشته می‌شود و بجای اعراب از حروف استفاده می کنیم 
یعتی به جای فتحه از «ه» بجای کسره از «ئ» و بجای ضمه 
از (و) استفاده می‌کنیم و با توجه به نکات بالا تقریباً 10۰ 
نوشتن رسم‌الخط گُردی را آموخته‌ايم. 

در مورد نوشتن کلمات عربی در زبان کردی دو نظریه ارایه 
شده است. یکی اينکه کلمات عربی که حروف مخصوص 


زبی دارند با همان حروف نوشته شده و در نوشتن آنها از 
قواعد مخصوص رسم‌الخط عربی استفاده شود که البته به 
عقیده ما این طرز نوشتن درست نیست زیرا در نوشتن یک 
زبان فقط باید از یک نوع الفبا استفاده شود اين غلط در 
نوشتن زبان گردی با الفبای لاتین بیشتر محسوس است برای 
مثال کلمه عربی صلح با رسم‌الخط کُردی با الفبای عربی 
سوج و با الفبای لاتين "ناه نوشته می‌شود که چون الفبای 
لاتین و کُردی از لحاظ شکل کاملاً جدا هستند این تفاوت 
به خوبی آشکار بوده و لزوم نوشتن کلمات عربی با الفبای 
کردی را بخوبی مشخص می‌سازد. 

در مورد نوشتن تشدید در زبان کُردی چون در نوشتن زبان 
کردی كاملا از شیوه‌ی فونتیک استفاده می‌شود و کلمات 
چگونه تلفظ می‌شوند همانگونه هم نوشته می‌شود در بخش 
کردن کلمات مشدد تکرار حرف مشدد کاملاً محسوس است 
پس باید به جای نوشتن تشدید بر روی حرف آنرا دوبار 
نوشت مانند: 

بزاز ب‌ززاز 

عبدالله س عهبدوللا 


مصلح الاين موسلیحوددین 


در گردی کلمات مشدد کم داریم و می‌توان در نوشتن 
کلمات مشدد که کُردی هستند هم با تکرار حرف و هم 
بدون آن نوشت مانند: خللور خلور 

در نوشتن کلمات بیگانه هر کلمه‌ای که از زبان بیگانه وارد 
گردی شود باید تمام قواعد زبان کُردی (از لحاظ فونولژی -- 
مورفولسوژی و اورتسوگرافی) (فونتیک -صرفونحو و 
رسم‌الخط) را بپذیرد مثلاً کلمه‌ی ته‌ماته انگلیسی که تغییر 
یافته‌ی تومنیتوی انگلیسی یا ته‌واو که تغییر یافته‌ی تمام 
عربی و اقل که تغیبر یافته‌ی عاقل عربی است از نظر 
ساختاری تغییر پیدا کرده و به مرور در زبان گردی تثبیت 
شده‌اند همچنین اگر برای چیزی دو کلمه بیگانه و خودی 
باشد باید از کلمه‌ی خودی استفاده شود. 

۱- در بعضی از لهجه‌های کُردی چنانچه حرف «ک» در جلو 
یکی از حروف(ی .ی -وی) قرار گیرد تلفظی مابین (کوچ) 
پیدا می‌کند که به آن ک کلور(اجوف) می‌گویند مانند: 
کیسه ‏ کیله - کیرد - کوټر - کویستان 

همچنین (گ) نیز اگر در جلو حروف(ی .ی -وی) قرار 
گیرد تلفظی میان (گ و چ) پیدا می‌کند مانند: 

گیسک ‏ گیشه - گیره - گوینی - هه‌نگوین - نینگوین. 


خوتندنه‌وهی وانه‌ی ۸ 

سه‌یدتاهیر هاشمی 
شاعیر, لیکزله‌ر و خه تخۆشى به‌ناوبانگی کورد. به گویره‌ی نووسراوی 
خزی له کتیبی «هه‌وارگه‌ی دڵان»دا له سالی ۱۲۴۲ی کزچی مانگی له دنی 
دموله‌ت‌شاوا سەر به ناوچه‌ی رموانسه‌ری شارستانی پاوهی پارنزگای 
کرماشان له دایک بووه. باوکی «سه‌ید قه‌یدار» له بنه‌ماله‌ی ساداتی 
سۆڵەيى به‌رزنجی و دایکی «نه‌خته‌ر خانم» کچی فه‌تاحبه‌گی سهردار 
ئەكرەم له به‌گزاده‌کانی جافی جوانرون. 
له دیوله‌ت‌ناوا له لای مەلا رهحیمی سنه‌یی و برای گه‌وره‌ی خوی سهید 
وهجیهه‌ددین و مه لا فه‌یزولذای دۆڵاويى خوتندوویه‌تی و له ته‌مه‌نی شازده 
سانیدا ده‌ستی به کوتنی شیعری فارسی و کوردی کردووه و بووهته 
شاعیریکی باش و له‌گه ل به‌رنامه‌ی کوردی رادیة کرماشانیش هاواکاری 
کردووه و به‌رنام‌یه‌کی به ناوی هه‌وارگه‌ی دڵان پنشکهش کردووه و 
وتاریکی ززریشی سه‌بارهت به شیعر و ئەدەب نووسیوه. به تایبهت له 
شی‌کردنه وهی شێعره‌کانی مه‌وله‌وی تاوەگۆزى زقر شاره‌زا بووه و له ساغ 
کردنه‌وه و مانالندانی شیعره‌ک‌انی مه‌وله‌وی یارسه‌تی مامزستا مەلا 
عه‌بدولکه‌ریمی موده‌رریسی داوه بز ناماده کردنی دیوانی مه‌وله‌وی. 
دوو کتێب له شوینه‌واره‌ک‌انی نهو زاناییه به نساودک‌انی هه‌وارگه‌ی 
دنان‌رشیس و «مناقب اهل بیست از دیدگاه اهل سنت» چاپ کراون. 
هو زاته خه تخزشیکی به ناوبانگیش بووه و چهند کتییتکی به خه‌تی 
خۆشى خزی نووسیوهته‌وه که یه‌ک له‌وان کتیبی: «<ده‌لایلولخه‌یرات»ه 
سهید تاهیری سه‌یدزاده‌ی هاشمی له رنکه‌وتی ۱۳۷۰/4/۲ روزی جیژنی 
قوربان لسه شاری کرماشان کزچی دوایی کردووه. و تهرسهکهی له 
دمونه‌ت‌ناوا ننزراوه. 


بەشى دووهه‌می 
خوتندنه‌وه‌ی وانه‌ی ۸ 

شاواره‌به‌ره 
هاواره‌به ره رقمانیکه به شیوه‌ی ریالیستی. کاک فه‌تاحری) نه‌سیری نووسه‌ری 
بزکانی نهو رومانه‌ی نووسیوه. هاواره‌به ره رووداونکی تایبهت به به‌شیک له 
نیشتمانه‌که‌سان ده‌گیرنته‌وه و پره له وشه‌ی جوان و رهسه‌نی لادتیه‌کانی 
موکریان. نو رۆمانه له دوو به‌رگدا چاپ کراوه و به‌رگی دووهه‌می له لايەن 
نووسه‌رهوه «میرزا» ناو نراوه. زمانی هو رقمانه ززر شیرین و پاراوه و کاک 
فه‌تاح جگه له‌ومی خوننه‌ران فیری زور وشه و زاراوه‌ی تایبه‌تی گونده‌کان ده‌کاء 
وشه‌گه لیکی ززریش که پنوه‌ندییان لەگەڵ که‌ره‌سه و نامرازی کشت و کال و 
ناژه‌لداری له رابوردوودا بووه له فه‌رامقش بوون و نه‌مان رزگار دهکا. 
لیرددا بق نموونه چه‌ند دیریک له‌و کتیبه به نرخه ده‌خه‌ینه به‌رچاوی 
خونندکاران: 
نیومروی روژنکی سانگی بانه‌مه‌ره. مەر له پاڵىێن دایه. مهرٍ پشتی گه‌رم 
داهاتووه. شوان خه‌ریکی نان خواردنه, ریخه مدر ولاتی داگرتووه. جی‌جی 
عه‌رزی خاوین به دەرموەيە که‌رچی تینی تاو کزری کردووه, دیسان رقیشتن به 
نیو دێدا اسان نییه. مهرٍ به ته‌واوی ته‌ره‌کی گرتووه. ریتکه به بن پنناوموه 
نووساوه, بۆنى به‌هار, تاوی به‌هار. مردوو زیندوو دعکاتهوه, چزله‌که‌یه‌ک 
جیکه‌جیک ده‌کا. پزلنک منشه سه‌گانه قه نسه له سه‌گیکی کولکن دەگێرن. 
ناهیلن چاوێک گهرم کا... یاره جل و جوری تیک ناوه بهرمو سه‌حرا بی. 
هاوێری کردووه, نانی خواردووه, مه‌حته لی نه‌وهیه. مهرٍ هه‌ستی پاشان 
ومری‌که‌وی. به‌رخ بۆر بوون. مه‌چه‌ک نه‌ستوور. ره‌نگی به رگنه‌که‌یان گذراوه. تاو 
ره‌نگی گوریوه. ره‌نگی ساوایی نین. له‌وهر زووری کردوون. هیندیک چلمن بوون. 
به‌مزیک ریخن. نه‌وانی ساوازی هه‌روا که ڵەن. سەحەت سووک, خاوێن. نه‌رم 
و نول, سه‌رپشتیان له‌به‌ر خاوێنى شەبەق دمدا. به‌رگنی نهرم و لوولوو, سمی 
وردی زمرد. خه پال, قشمیلانه. 


تمرینات درس ۸ 


۱ کلمات بیگانه در زبان کُردی چگونه نوشته می‌شوند و آیا این مخثص زبان 
گردی است؟ 


۲ کلمات زیر را با رسم‌الخط صحیح کُردی بنویسید. 
عبدالمطلّب - صلاح‌الدّین - توحفةالمریدّین - عبدالرژاق 


۳ حروفی که دارای تشدید می‌باشند در گردی به چه صورت نوشته می‌شوند ۵ 
مثال بنویسید. 


6-(ک) کلور را توضیح داده و برای آن ۳ مثال بياورید. 


۵ رگ) کلور را شرح داده و برای آن ۳ مثال بنویسید. 


خودآزمایی(۱) 


۱ در این جمله بر روی حروفی که لازم است علامت () بگذارید. 
کوریکی ازا له چومی مهله‌ی ده‌کرد و کاله‌کی ده‌خوارد. 

۲ در این عبارت چند حرف صدادار وجود دارد. 

حوسین عارف یه‌کیک له نووسه‌رانی گه‌وره‌ی کورده. 


الف) ۱4 ل] ب» ۱۵ [] ج» ۱۳ لا » ۲ ۳] 


۳ در کدامیک از کلمات زیر بزرژکه وجود دارد. 
قرژال [7] کاوه [] چارسه‌ری [] شورباو [] شووتی [] 


۶ جرا حرف (ر) در کلمه روژان درشت است؟ 
۵ در کدامیک از کلمات زیر مصوت مرکب وجود دارد. 


الف: خوین [] ب:سوور [] ج: گوتران [] د: دولمه [] 


1 حرف (و) در کلمه‌ی #که‌و: بیصدا است يا باصدا. 


۷ حرف (ی) در کلمه شیوه‌ن پیصدا است یا باصدا. 


۸- حرف (و) در کلمه گول بیصدا است یا باصدا. 


٩‏ حرف (و) در کلمه بانه و مه‌ریوان بیصدا است یا باصدا. 


۰- حرف (و) در کلمه‌ی بارام و پیروت بیصدا است يا باصدا, 


۱ در کلمه‌ی (جووه) باید چند (و) وجود داشته باشد و چرافقط با ۲ (و) 


نوشته می‌شود. 


۲- در کلمه‌ی چول و هول حروف صدادار کدامند بنویسید. 


۳- در شعر پائین تعداد حروف صامت چندتا است. 


مالى نتوەك ەلە لوونکسسای كێود 
جیسسی جن ودن وەب ەلاى زور ېنو 


الف: ۱۲ [] ب:۱۳ []ج:۱۱. O +: O0‏ 


٤‏ صدای (ف) به کدام حرف بیشتر نزدیکتر است. 


رتنووسی واندی ٩‏ 


جدانویسی و سرهم ویس یکلمات 

مبحث جدانویسی و سرهم نویسی کلمات مبحثی است که 
هم در زبان فارسی و هم در زبان گردی در میان زبانشناسان 
و ادبا اختلاف رأی بسیار است. بخصوص در زبان فارسی 
این مقوله بسیار مفصل بحث شده و در کتب درسی هم به 
طور کلی تثبیت نشده و هنوز هم گاهگاهی تغییراتی در 
کتابهای دبیرستانی و دانشگاهی بر این اساس می‌دهند. در 
رسم‌الخط کُردی دو نظریه متفاوت از هم وجود دارد و برای 
درک بهتر این نظریات ابتدا لازم است به شرح انواع کلمه 
بپردازیم: 

ا کلمه ساده : کلمه‌ایست که از یک جزء تشکیل شده 


باشد و ممکن است مستقل باشد یعنی خود به تنهایی و 


بدون کمک کلمه‌ی دیگر دارای معنی کامل و مختص به 
خود باشد. معنی کامل از این نظر که به کمک کلمه‌ی دیگر 
برای داشتن معنی محتاج نباشد و مختص به خود یعنی اينکه 
این معنی فقط مخصوص خودش باشد مثلاً درخت که کلمه 
ساده‌ی مستقلی است و در موقع شنیدن این کلمه جسمی را 
که دارای ريشه و ساقه‌ی نسبتاً ضخیم و شاخه و برگ است 
به نظر می‌آوریم که این صفات مختص به این جسم است. 
وینجه - دار - سپی - سینه‌ما - چوار - خه‌وتن - ئهو - زور. 
چنانچه دقت کنیم یکی از اقسام کلمه هستند. 


وینجه و دار= اسم 


سپی = صفت 
ه‌و تن ضمیر 
سینه‌ما = اسم 
زۆر = فيد 
جو ار = علد 


مصدر 


۱ 
¢ 
٤ 


ک کلمه‌ی ناقص : به کلماتی گفته می‌شوند که به تنهایی 
دارای معنی نیستند و با کمک کلمات دیگر د جمله ادا 
می‌شوند مانند : 

ادوات الحاقی - حروف اضافه - حروف عطف -ندا - نشانه. 
۳ کلمه مرکب : کلمه‌ایست که از دو کلمه‌ی مستقل ساده 
پا یک کلمه مستقل ساده و یک کلمه ناقص تشکیل شده 
باشد که در حالت اول در کُردی به آن وشه‌ی لیکدراو و در 
حالت دوم به آن وشه‌ی دارژاو می‌گویند. 

ال برای کلمه مرکب که از یک کلمه ناقض ویک کلم ه 
مستقل درست شده باشد(دارژاو) : پیده‌نگ - پاشتر. 

حال که با کلمات مستقل» ناقص و مرکب آشنا شدیم به 
شرح نظرات مختلف درباره‌ی جدانویسی و سرهم نویسی و 
نظر خودمان می‌پردازيم : 

هر واژه‌ای که معنی مستقلی دارد باید بصورت جداگانه 
نوشته شود و واژه‌ای که دارای معنی ناقص است و با اضافه 
شدن با واژه‌ی دیگر صاحب معنی می‌شود و یا با پیوستن به 
واژه‌ی مستقلی معنی دیگری به غیر از معنی واژه‌ی مستقل 


که به آن اضافه شده بوجود می‌آورد باید بصورت سرهم 
نوشته شود. لازم است در مورد سرهم‌نویسی و جدانویسی 
کلمات موارد زیر رعایت کنیم : 

١‏ افعال ساده در جمله بصورت جداگانه نوشته می‌شوند 
مانند : 

پیرۆت له بارامی دا 

نیشتمان رویشت 

رزگار کاری کرد 

۲ کلمات مرکبی که از دو جزء معنی‌دار مستقل بوجود 
آمده‌اند و پس از ترکیب معنی تازه‌ای به وجود می‌آورند باید 
سرهم نوشته شوند. 

ری + پټوان = رټپټوان 

گوی + گرتن - گویگرتن 

۳ پیشوند (ییشگر) و میانوند ایوگ و پسوند (یاشگر) به 
کلمه می‌چسپند. 

مانند : بیکه‌س - لیدوان - چاوپیکه‌وتن - کارتیکردن - له‌وندا 
مسگەر. 


٤‏ صفت تفضیلی (اوه‌لناوی سه‌ری) به اسم پیش از خود 
می‌چسبد مانند : چاکتر - خوشتر - قوولتر - ترسه‌نو کتر. 
چنانچه (تر) به معنی دیگر باشد باید جدا نوشته شود مانند : 
کاریکی تر - به‌رخیکی تر ۔ مالیکی تر - جاریکی تر. 

۵ حرف عطف (و) که کلمات یا عبارات و جملات را بهم 
مربوط می‌کند به کلمه پیش از خود نمی‌چسبد. 

مانند : بانه و مه‌ریوان خوشن - ریبین و اسوس بران. 

ولی اگر حرف عطف (و) باعث بوجود آمدن معنای تازه‌ای 
در کلمه‌ی مرکبی که با کمک حرف عطف (و) بوجود آمده 
است. شود (و) به کلمه ماقبل خود می‌چسبد. 

مانند : خرینگوهور - زرموکوت - نه‌رمونول . 

1 (ی) اضافه باید به کلمه پیش از خود بچسبد. 


مانند : بوکانی - عیرفانی - خوارده‌مه‌نی 


خونندنه‌ودی وانه‌ی ٩‏ 
تس ی 


نه‌و شاعیره ناوی خالید کوری حاجی حهمه‌دناغاء کوری حاجی عه‌ولاغا 
و له عه‌شیره‌تی دتبوکرییه و له سالی ١۱۲۰ی‏ هه‌تاوی له دێی شیخانی 
سهر به شاری مه‌هاباد له دایک بووه و له گوندی شیّخالی و شاری مه‌هاباد 
خوزندوویه‌تی و شاره‌زاییه‌کی ته‌واوی له نه‌ده‌بی فارسی و کوردی پەيدا 
کردووه و ھەر له سهره‌تای لاوییه‌وه شتهری کوشووه. هتّدی له سالی 
۳ هه‌تاوی به‌ریو‌ی کوردستانی عیّراق بووه و له ریزه‌کانی شذرشی 
کوردستانی ه‌ودیودا ده‌ستی به خه‌بات کردووه و ماودیه‌کی زور له نیزگه‌ی 
شۆرش و کاروباری رووناکبیری کاری کردووه و پاش تیکچوونی شزرش 
که‌راوه‌ته‌وه یران و له عه‌زیمییه‌ی كەرەج نیشته‌جی بووه و پاشان له‌سهر 
داخوازی کاک مهسعوود بارزانی چووه ب کوردستانی مښراق. نیستا له 
شاری هه‌ولیر دهبن و ه‌ندامی کزری زانیاری کورده و له لایه‌ن سه‌رزکی 
حکوومه‌تی هه‌ریّم پله‌ی هاوتای وهزیری پندراوه. 

هێدی شاعیریکی به هه‌ست و ناسک خهیاله و له بواری شیعری جوانی و 
عاشقانه بی‌وینه‌یه و شیعری نیشتمانیشی ززر کوتووه. بەرھەمى 
چاپکراوی نه‌و شاعیره مه‌زنه سی کتیبی: کاروانی خه‌یسال(شیصر) 
ناوینه شکاوربیر هودری) و وهرگیترانی کتیبی کورد و کوردستانی واسیلی 
نیکیتین له فارسی بو کوردییه. هیوادارین هو شاعیره ته‌مه‌نیکی زوری 
تر بژی و هه‌روه‌ها خزمهت به کولتوور و ئەدەبى نه‌ته‌ودکه‌ی بکا. 


به‌شی دووهه‌می 
خویندنه‌وه‌ی وانه‌ی ٩‏ 
رهشید فندی 
لێكۆڵەر و ئەديبى کورد «ره‌شید فندی» له سالی ۱۹4۸ له شاری دهوک له 
دایکبووه و خوندنی خی له شاره‌کانی : دهزک, ههولبر و سلیمانی و مووسل 
ته‌واو کردووه و له سالی ۱۹۷۱ بووهته نه‌ندامی به‌کیه‌تی نووسه‌رانی کورد و 
ھەر ئێستا نه‌ندامی کی زانیاری کورده. نه‌و مامزستایه له بواری لک لیینه‌وه‌ی 
ئەدەبى ههولیکی زوری داوه و تا به نێستا نهم کتیبانه‌ی به چاپ گه‌یاندووه : 
۱- چهند تیرژژنک له سەر رزژنامه‌گه‌ریی کوردی. 
۲- عه لى تهرماغی یهکه‌بین رنزمان‌نووسی کورد. 
۴۳- ئه لهوو بلند فرێت (هه لة به‌رز ده‌فری) که لیکز لینه‌ومیه‌که له سەر 
شیهره نهتهوایهتییه‌کانی مامزستا ھەژار. 
4- کنیینک له سه‌ر شذعری کلاسیکی کوردی. 
۵- کتیبیک به زمانی عهره‌بی له‌بار‌ی خانیدا. 


تمرینات در س ٩‏ 


۱ مشخص کنید در میان واژه‌های زیر کدامیک مستقل و کدامیک ناقص 
است. 
تری - شهو- به - نده - هفژار - بی - هل - کار ان 
میوان - پیاو - کج - دا - تر - چاو۔ ازا - گەر۔ چوار 
واژه مستقل: شهو 
واژه ناقص: پئ 


۲ در کلمات مرکب زیر واژه‌های مستقل و ناقص را مانند نموونه از یکدیگر 
جدا کنید : 


ناوره سووره : اور + ه + سور + و 


لندان کرنکار خوینده‌وار 
بیکار ناسنگه‌ر ناشه‌وان 
کرچوکال زقردار بریندار 
خهو لیکه‌وتن جوانتر چاوپنکه‌وتن 


۳ عباراتی را که از نظر سرهم و جدانویسی تادرست هستند بصورت درست 


- حەسەنوكەريم پی‌که‌وه بران. 
- شنو خوش‌ترین و کون‌ترین شاری ثازربایجانی رژژاوایه. 


بارام دوینی به وی دا رویی. 


- کاوه زوری له براکه‌یدا. 

- خەم سه‌ری لی‌دام و یارم قەت سه‌ریکی لی نه‌دام. 

- عیل لهتی ده‌ردو دم‌واکهم وا به لیوی شه ککه‌ره 

- لی‌دوان ووت ویژیکی زورمان لهو باره دا ه‌نجامدا. 

له‌گه‌لم زور گه‌رم و گور بوو. 

- حه‌وزه‌که‌ی بوکان قوولو بی بنه دوو ماسی تئ دا خال له گه‌ردنه 


لو باره‌یه‌وه شتیکیتر نازانم باش تر وایه له ازاد بپرسی ۰ 


۱ 


رینووسی وانه‌ی ۱۰ 

سجاوندی (نشانه‌گذاری) 
مقصود از «نقطه‌گذاری» با «سجاوندی» به کار بردن 
علامت‌ها و نشانه‌هایی است. که خواندن و فهم درست 
مطالب را آسان می‌کند و در رفع بعضی ابهامات کمک 
می‌نماید. 
د خال - نقطه (.) 
نقطه در موارد زیر به کار برده می‌شود: 
الف - در پایان جمله‌های کامل خبری یا انشایی, مانند: 
خسن پکی از شناگردان وب کان است. 
- حه‌سهن, یه کیک له قوتابییه باشه‌کانی بوله. 
مبادا که ماشین تو را زیر بگیرد. 
نه‌وه‌ک ماشین وەبەرت دا. 
ب -پس از هر حرفی که به صورت نشانه اختصاری به کار 
رفته مانند: 
ک.د.(کريم دافعی) 
سال 40۸ ق.م. (قبل از میلاد مسیح) 


۲ 


سالی 4۵۸ پ.ز (یتش زایین) 

یادآوری: هرگاه دو جمله کامل با «و» به یکدیگر عطف 
شوند نقطه در پایان جمله دوم گذاشته می‌شود مانند: 

از دوستم آزرده خاطر بودم و به همین جهت به خانه او 
نرفتم. 

له هاواله که‌م تورابووم و بویه نهچوومه مالیان. 

۲ کزما - ویرگول () 

ویرگول نشانة توقف یا درنگ کوتاهی است که در موارد زیر 
به کار می‌رود: 

الف - میان عبارت‌ها یا جمله‌های غیرمستقلی که در مجموع 
یک جمله کامل را تشکیل می‌دهند مانند: 

پس از چند سال تنهایی» یک هفته پیش با دختری ازدواج کرد. 
- پاش چهن سال ته‌نیایی. حه‌وتوویه‌ک لهوه پیش, کچیکی ماره 


کرد. 


- زستانی ه‌وسال, به به‌فر و سهرماوه هات . 
_ آن جا که آب هست. آبادی هست. 


ھەر جنیه ک اوی بی» تاوه‌دانیشی ده‌پی - 


۳ 


-هرکس ورزش کند» تندرست می‌شود. 

ھەر كەس وه‌رزیش بکاء ته‌ندروست ده‌بی. 

روزه بگیرید, تا تندرست شوید. 

- به‌رزژوو بن» هه‌تا ته‌ندروست بن. 

ب ‏ آن جا که کلمه یا عبارتی به عنوان توضیح در ضمن 
جمله یا عبارتی دیگر آورده شود مانند: 

- دیروز» روز عید فطر به تبریز آمدم. 

- دوینی, روژی جیژنی ره‌مه‌زان» هاتمه ته‌وریز. 

- سعدی» شاعر بلند آوازه اشعار زیادی گفته است. 

- سه‌عدی, شاعیری به‌ناوبانگ, شیعری زور کوتووه. 

ج آن جا که در مورد چند کلمه اسناد واحدی داده می‌شود. 
مانند: 

حسن. احمد و علی برادرند. 

حه‌سه‌ن» ئەحمەد و عه‌لی بران. 

سعدی, حافظ و خواجو از شاعران بلند پایه هستند. 


سه‌عدی» حافز و خواجوو له شاعیره به‌رزه‌کائن . 


£ 


د -برای جدا کردن اجزای مختلف نشانی اشخاص يا مرجع 
و ماخذ. 

- آقای علی رحیمی» دانشکده ادبیات؛ سال سوم. 

ثاغای عه‌لی ره‌حیمی» زانکوی ئەدەب»› سالی ستهدم . 

رین لباق امین شار فریمی: ازات اران 

- ته‌وریز» شه‌قامی ته‌مین. یاساژی که‌ریمی. ئینتیشاراتی یاران. 
- سعدی» گلستان تصحیح دکتر خلیل خطیب رهبر» انتشارات 
صفی علیشاه؛ تهران ۰۱۳۱۳ 

سه‌عدی گولسستان, ساغکردنه‌وه‌ی دوکتور خه‌لیلی 
خه تیب ره‌هبهر» ئینتیشاراتی سه‌فی عه‌لیشاء تاران A1‏ 

۲ کزمای خاندار - نقطه و ویرگول (؛) 

نقطه د ویرگول» علامت وقف یا درنگی است بیشتر از 
ویرگول و کمتر از نقطه که در موارد زیر به کار می‌رود: 

الف -برای جدا کردن عبارت‌های مختلف یک جمله 
می‌باشند» مانند: 


مشک آن است که خود ببوید؛ نه آن که عطار بگوید. 


میسک لهوه‌یه بوخوی بونخوش بی, نەک عه‌تار پیی 
هه‌لبلی. 

- دوست واقعی آن است که یار شاطر باشد؛ به بار خاطر. 

- دوست ه‌وه‌یه بتگریینی؛ دوژمن ه‌وه‌یه پنت‌پیبکه‌نی. 

ب - در جمله‌های توضیحی مانند: 

- و قاصدی نزد او فرستاد؛ قاصدی عاقل و نکته‌دان. 

_ قاسیدیکی نارده لای؛ قاسیدیکی ژیر و قسه‌زان. 

> دوو خال = دو نقطه (:) 

موارد استفاده از این علامت به شرح زیر است: 

الف - وقتی می‌خواهند سخن کسی را نقل کنند مانند: 

علی از بازار آمد و گفت: انگور خوبی خریده‌ام. 

عه‌لی له بازاره‌وه هات و کوتی : ترتیه کی باشم کر‌یوه. 

ب - وقتی می‌خواهند چیزی را شرح دهند» مانند: 

ما در مدرسه این درس‌ها را می‌خوانیم: تاریخ؛ فارسیء 
اتا 

یمه له قوتابخانه شهو وانانه ده‌خوینین : مێىژوو» فارسی, 
یاچ :د 


ج -هنگام معنی کردن لغات. مانند: 


اهمال : سستی 

تیهمال : مستی 

ذکاوت : زیرکی 

زه‌کاوهت : زیره‌کی 

دہ جووت که‌وان - علامت نقل‌قول یا گیومه («...») 

این علامت موقعی به کار می‌رود که بخواهيم عین سخن با 
نوشته کسی دیگر را بیاوریم مانند: 

آموزگارم می‌گفت : «درس‌هایت را خوب بخوان.» 

ماموستام کوتی : «وانه‌کانت باش بخوینه.» 

۱ که‌وان - پرانتز ر) 

وقتی می‌خواهیم مطلبی را توی جمله شرح بدهیم آن را توی 
پرانتز می‌گذاریم مانند: 

مجنون و لیلی (یکی از مثنوی‌های هفت اورنگ جامی) به 
تقلید از لیلی و مجنون نظامی سروده شده است. 

۷ نیشانه‌ی پرسیار - علامت سقال (؟) 

وقتی جمله صورت پرسشی (سوژّال) را داشته باش د علاست 
پرسش (؟) به کار می‌بریم. مانند : 

- شما در کدام مدرسه تحصیل می‌کنید؟ 


۳۲ 


- یوه له کام قوتابخانه ده‌خوینن؟ 

من در مدرسه ایمان تحصیل می‌کنم. 

-من له قوتابخان‌ی ئیمان ده‌خوینم. 

- در کدام کلاس؟ 

له کام پول؟ 

- کلاس چهارم. 

- پولی چوارەم. 

۸ نیشانه‌ی سەرسورمان - علامت تعجب (!) 

این علامت نشانه تعجب است و برای حالات عاطفی» نداء و 
تأکید و تحسین نیز بکار می‌رود مانند: 

عجب باغ دلگشایی است! 

- چ باغیکی خوشه ! 

عجب خانه قشنگی است! 

- چ خانوویه‌کی جوانه ! 

4 كۆمە نه خان - نقاط تعلیق (...) 

وقتی سخن به مناسبتی قطع شود یا ناقص بماند» برای نشان 
دادن بریدگی کلام باید نقاط تعلیق (....) به کار برد. چه در 


اول و چه در آخر عبارت باشد مانند: 


۳۸ 


او دارای صفات حسنه‌ای نظیر شجاعت» سخاوت و... می 
باشد. 

ثه‌و خوو و خده‌ی باشی وه‌ک : تازایه‌تی. سه‌خاوه‌ت و ... 
هید . 

-... و حالا تصمیم گرفته‌ام که به کسی ارفاق نکنم» همین 
یک باز کا انس کف 

... لیدی بریارم داوه چاکه لەگەل كەس نەكەم ھەر ثه‌و 


یه کجاره به‌سه ... 


خوزندنه‌وهی وانه‌ی ۱۰ 
ناله‌ی جودایی 

کتیبی ناڵه‌ی جودایی یسه‌کیسک له دوو کتیسه شیعره‌که‌ی سه‌یسد 
محه ممه‌دئه‌مینری) شتخولئیسلامی ناسراو به مامزستا هیمن(ه) که له 
چه‌ند پارچه شیعری مه‌سنه‌وی و غه‌زهل و دووبه‌یتی پیکهاتووه. به‌رزترین 
شیتعری نهم دیوانه مه‌سنه‌وی ناله‌ی جودایییه. شاعیر لەم شتعرهدا دهرد و 
ژانی دووری و جودایی له زند و مه نبه‌ند و خیزان و هاوا آسانی به 
شیتودیه‌کی به سۆز ده‌ربریوه. لێرهدا به‌شیک لهم شیعره به‌رزه بؤ وټنه 
دننینه‌وه : 

کسوردهواری هی ولسانه جوانسه‌کسدم 

رو لسه‌کسهم. باوانسه‌کهم. خنزانه‌کهم 

نه‌ی نسه‌وانه‌ی قەت لسه‌بسیرم ناچنه‌وه 

ننسسته بمییسنن. نسهری دەمناسىنەوە 

رازگ‌ار هساریمی ودک نسهسسپزنی ورد 

تاو و تنسینی لنبسسریوم ده‌رده کسسورد 

دهردی دووری دهردی دووری کوشسسسستمی 

ده‌ردی وشسیاری و سسهبس‌ووری کوشستمی 

ده‌ردی یس‌اران و ولسانی خوشسه‌ویسسست 

لنی‌بریوم سه‌بر و هش و تاو و برست 

ناله نالم تیکسه لسی هى کسردووه 

شیوهنیکم بنیسه نسه‌ی نسهیکسردووه 


ناله نالسی من دره‌نگسه زوو نيه 
پارچه گۆشتێکه دلسی من روو نییسه 
ناله نالسسی مسن رموايه زقر رهوا 
چسونکی قانوونى تەبيمەت وایسه وا 
هر کسی کو دور مانسد از ال خسویش 
باز جویسد روزکار وصل خسویش 


۳۱ 


تمرینات درس ۱۰ 


متون و جملات زیر را نشانه‌گذاری کنید. 


سپینوزا [] قیلسووفیکی فه‌رانسه‌یی دەت ] [] نیمه ئەگەر بمانه‌وی مه‌سهله‌ی شەر 
چارەسەر بکه‌ین [7] ززر هاسان گوشه‌نیگامان دەگۆرى [] تیروانینه‌کانسان جیاواز 
دمبیت و له‌وانه‌یه نه‌و شه ری که ماهیه‌ته‌که یسان به شەر له قه لهم ددا [] به 
چاکه ومرسووری[-][] هه ڵبه ت نهوه له مێژوودا زور جار که لکی خراپی لومرگیر ال 


(عه‌بد و خالقی به‌عقووبی : سروه‌ی ژماره ۲۳۵) 
بارام به پیرزتی کوت [] هاوالی باش نه‌ومیه بارت لن‌سووک كا [] نهک بارت لی‌قورس کا [] 


مامزستا سیک و شیوازی رقمان‌نووسین لای تیوه چیبه [] 
[_آمن ھەر له سه‌ره‌تاوه باوهرم وابووه [_ککه سەروەرى بق رقسانی ربالیزمه [] که 
نه‌ویش بیگومان زور شتومی ههیه [] 
وتوویژیک لەگەل چیروکنووس حوستن عارف 
گوفاری [] سروه [] 
ژماره ۲۱۲ []بانمه‌ری ۱۳۸۳ 


نازاد تاریفی کاوه‌ی ده‌کرد و دمیکوت پەن پیاویکی میهره‌بانه [آهه‌موو كەس 
خۆشى دموی [] 

نالی [] نهو ومحشی غه‌زاله كەس وەبەر داوی نەكوت [-] 

چونکه شاهیّنی دووجاوی تسیژط] دایسم سەر نه‌کا [7] 


۳۳ 


رێنووسی وانه‌ی ۱۱ 

نکاتی را که باید در نوشتن یک متن رعایت کنیم : 

۱- آنرا با رسم‌الخط (ریتووس) درست بنویسیم. 

۲-نکات دستوری را رعایت کنیم. 

۳ از نشانه‌های نگارشی استفاده کنیم. 

٤‏ بهتر است جملات کوتاه باشند و تا می‌توانیم از بکار 
بردن جملات دراز خودداری کنیم. 

۵ از نوشتن کلمات نامأنوس و مجعول خودداری کنیم. 

1- تا می‌توانیم از کلمات سره(په‌تی) گردی استفاده کنیم. 

۷ بطور خلاصه دز نگارش و نوشن انشاه و مقالات این سه 
اصل مهم را رعایت کنیم : 

الف : کوتاه و مختصر و مفید باشد. 

ب : مقصود را به روشنی بیان نماید. 

ج : ملال‌آور و خسته‌کننده نباشد. 


خونندنه‌وه‌ی وانه‌ی ۱ 
سی كەس له شاعیرانی یلام و کرماشان و گورانرنه‌هلی حهق) 
غوتامرهزاخانزی) ه رکهوازی 

غوذامره‌زاخان خه لکی نه‌رکه‌وازی سەر به ثیلامی پشتکزیه له دهوره‌ی 
فه تحعه لیشای قاجاردا ژیاوه و راویژکاری حه‌سهن‌خمان(ی) والی پشتكۆ 
بووه. نهم گه‌وره‌پیاوه له ئەدەبى عەرەبى و فارسی و کوردی شاره‌زایب‌کی 
ته‌واوی بووه و بهم زمانانه شیعری کوتووه. موناجاتپارانه‌وهکه‌ی 
نه‌رکه‌وازی زۆر به ناوبانگه و به به‌کیک له موناجاته ههره باشه‌کانی 
نه‌ده‌بی کوردی دهژمیردری. کزچی دوایی نهم گه‌وره پیاوه به دروستی 
نه‌زانراوه. 


شام ی کرماقانی 
شامورادی موشتاق ناسراو به (شامی کرماشانی) یه‌کیک له شاعیره باش و 
به‌ناوبانگه‌کانی ناوچه‌ی کرماشانه. نه‌و شاعیره له دموروبه‌ری سالی 
۰ ى کوچی هه‌تاوی له گەرەكى چه‌نانی شاری کرماشان له دایک بووه. 
نهو شاعیره له ته‌مه‌نی سی سالیدا به هی نەخۆشى ناوله(خور ورکه) 
کویر بووه و پاش ماودیه‌کی كەم لەم رووداوه دایکیشی کزچی دوایی دهکا و 
له خوشه‌ویستی و لاواندنه‌وه‌ی دایک بی‌به‌ش دهبی و له دوازده سا لسیدا 
باوکیشی کوچی دوایی ده‌کا و شاموراد تووشی ژانیکی پر له تالی و 
کویرهودری دەبێ. ماودیه‌ک له مالی مامزژنی و ماودیه‌ک له مالی حاجی 
نه‌مانو لسلاخانی) موعته زیسدی دهبسی و هستگری به شتعری «مه لا 


۳ 


نه ڵماس‌خان» و «غوتامرەزا پوور» و «سه‌ید سه‌لاح» پەيدا ده‌کا و ورده 
ورده دەس به شێعر کوتن دەکا. ھەر لهو سەردەمانەدا. له ماڵلى 
نه‌مانوللاخان دێته ده‌رن و بۆخۆى خه‌ریکی کاروکاسبی ده‌بی. هټندټک له 
شیعردکانی شامی کوکراونه‌وه و به نساوی «چه پکه گول» له لایهن 
بلاوکه ردو‌ی سرووش له سانی ۱۳۱۲ له چاپ دراون و مامزستا هه‌ژار 
پێشه‌کیه‌کی جوان و به نرخی بؤ هم دیوانه نووسیوه. 

شامی گه‌رچی كۆچى دوایی کردووه به ڵام هه‌ميشه له ناو دڵى گه‌له‌که‌ی 
دایه. شیعره درنژه‌که‌ی «کرانشینی» ویردی زسانی هه‌سوو هه‌ژاران و 
لایه‌نگرانی نه‌داران و ستهم لیکراوانه. 


سه‌ید یه عقووب ماهیدهشتی (سهی ياقق 

نه‌و شاعیره که له هزی گذران و به‌یره‌وی ناینی «نه‌هلی حهق)ه که 
«یارسان» و «کاکه‌یی»شی پنده‌کوتری. مامزستا عه لانه‌ددین سه‌ججادی 
له کتیبی «میژووی نه‌ده‌بی کورد»دا منژووی له دایکیوونی سه‌ی بساقوی 
۸ کوچی مانگی و سالی وهفاتی ۱۳۰۱ کۆچی سانگی نووسیوه. له دیسی 
قه‌مشه له دایکبووه و گلکزی ھەر لهو دتبه‌یه. شیعره‌کانی سهید به 
شیوازی غه‌زهل و مه‌سنه‌وی و چوارخشته‌کین و زقر ره‌وان و جوان و پر 
مانان و به زاراوه‌ی گذرانی و که شوری و سۆرانى کوتویه‌تی و له چه‌ند 
غه‌زه‌لدا پیشوازی رئیستیقبالی له شیّعری نالی کردووه. سهی باقو به 
زمانی عه‌ره‌بی و فارسیش شیّعری کوتنووه. لێرهدا غه زه‌لینک له غەزەلە 
جوانه‌کانی سه‌ید دهخه‌ینه بەر چاوی خوینه‌ران: 


ro 


عه‌زیزان مساه روخساری ژ قه‌وسی نه‌بروان تیری 
وه جه‌رگم اشنا که‌ردهن نه‌دارهم هیچ ته‌قسیری 
وه‌ناخون سینه شوم که‌ردم وه‌شانم توخمی میهری نهو 
وەداس نه‌بسروان درویم جگسهر کردم ودقسه‌لسبیری 
سن ساته پاسبانی کهم ژدموری خهرمه‌نی حوسنت 
ژسهد مهن خهرمه‌نی گۆنا جه‌وی ناده‌ی له وهرزیری 
ژعه‌فل و عیشق حهیرانم نه‌زانم قهول کامین كەم 
نه عیقشم پنم نهد موهله‌ت نه عه‌قلم کات ته‌دبیری 
سه‌گی پاسی سه‌رایسی سهرداران ەدەن نانه‌ش 
من صومری پاسه‌بانیم کرد چلزنه تز که دلگیری 
روخی زیبسای شیرین بی وهخوونن کودکهن بساعیس 
وه‌ها سه‌ییاد تەر دەس بى (سه‌ید) به‌رچی ومنه‌خچیری 


۳ 


خویندنه‌وه‌ی وانه‌ی ۱۲ 

چه‌ند قسه‌یه‌ک له‌گه[ خوینه‌ری ئهو کتیّبه 
فیربوونی خویندنه‌وه و نووسینی زمانی زگساکی سافی هه‌موو که‌سنکه. بقبه 
فټربوونی زمانی کوردی بو هه‌موو کوردێک پنوبسته. ننستاکه ێوه خویندن و 
نووسینی زمانی کوردی به باشی و به شیوهیه‌کی زانستی فیربوون, نه‌رکی 
سه‌رشانی هه‌مووتانه بز په‌رپندانی زمانه‌که‌تان, تییکزشن و ھەر به‌وه رازی 
نه‌بن تیوه فیری خونندن و نووسینه‌وه‌ی کوردی بوون. بۆ نه‌وهی باشتر شاره‌زای 
زمانه‌که‌تان بن و نه‌وهی فیّری بوون له‌بیرتان نه چټتهوه. پنویسته کتیبی به 
که لکی کوردی بخویننه‌وه و تا د‌توانن بة هاواڵان و خزمانتان به زمانی کوردی 
نامه بگزرنه‌وه و بۇ گزشار و رقژنامه کوردییه‌کان وتار بنووسن وشت له 
زمانه‌کانی دیکه‌را بۆ کوردی وهرگیرن. 
وهرگیران سوودی بو زمانه‌که‌ی خوتان و زمانه بیانییه‌که ههیه. ههروه‌ها هه‌ول 
بدهن له خوله‌کانی سه‌رتری فیرکاربی کوردی به‌شداری یکهن و هو شتانه‌ی 
فیری بوون, فیّری هاوا مان و خزمانی بکهن و به‌و کاره به شیومیه‌کی ههراو 
خزمهت به پهره‌پندانی زمانی کوردی دەكەن. 
ته‌نیا به ههول و تیکزشانی هه‌موو لایه‌نه و دلسززانه ده‌توانین له ماوەيەكى 
که‌مدا, دواکه‌وشنمان له‌و بوارەدا قه‌رمیوو یکهینه‌وه. 
ده‌بن نوش بزانین فیربوونی خویندن و نووسین و نه‌ده‌بی زسانی زگساکی بو 
فیربوونی زمانه‌کانی دیکه‌ش سوودی ههیه و هه‌رکه‌س رتنووس و رټزمانی 
زمانی زگماکی خوی به باشی بزانی ده‌توانی باشتر فێری رتنووس و رنزسان و 
نه‌ده‌بی زمانه‌کانی دیکه‌ش ببی. به تایبه‌ت له‌به‌ر نه‌وهی زسانی کوردی و 
فارسی دوو زمانی هاوریشه و لێک نزیکن فیّر بوون و زانینی هه‌ربه‌ک لهو دوو 
زمانه کاریگه رییه‌کی ززری له‌سه‌ر فیربوونی زمانه‌که‌ی دیکه ههیه. 

خزمه‌نکاری زمان و نه‌ده‌بی کوردی : مسته‌فا ئێلخانىزادە 


۳۷ 


خودآزمایی (۲) 
۱- آیا همزه یک حرف صامت است؟ بلی ۲0 خیر [] 
۲ آیا حرف (ی) در کلمه‌ی په‌نیر صامت است؟ بلی ۲7 خیر 7] 
۳ آیا حرف (ی) در کلمه‌ی (که‌ی) مصوت است؟ بلی [] غير 
6 آیا حرف (و) در کلمه‌ی (کور) صامت است؟ بلی خیرل[] 
۵ حرف (ک) در کدامیک از کلمه‌های زیر کلور(اجوف) است؟ 
كالەکل] کیله1] کاورل] کارگ [] 
1 حرف (گ) در کدامیک از کلمه‌های زیر پر است؟ 
گاران 1[ گیسک(] گیشه[] گویز 1 
۷ تعداد حروف صامت در کلمه‌ی شارویران کدام گزینه است؟ 
GFT ۵*۰‏ "۳ 
۸ حرف (ل) در کلمه‌ی گولان درشت «قهلهو) است؟ بلی[] غير 
۹ حرف (ر) در کلمه‌ی گاران خفیف (لاواز) است؟ بلی0] خير 
۰- حروف مصوت کلمه‌ی گویلک کدام عدد است؟ 
AY ۲‏ 
۱- کدام گزینه زیر طرز صحیح نوشتن (مذِمّت) با تلفظ و رسم‌الخط 
کدی اسك 
مذەمت [] مەذەممەت [] مەزەممەت 1] 


۷۲ حروف مصوت کلمه‌ی هویندار کدام گزینه است. 


۳۸ 


آف -ه .و.خ.۱ 8 ب-ه.ی.۱ Û‏ ج-3.ع.۱ 080 
کدامیک از عبارات زیر از نظر جدانویسی و سرهم‌نویسی صحیح 
نوشته فده است : 

بارام له کوره‌کانی تر زیرهکتره, به دلگه‌رمی, وانه‌کانی دهخوینی و لەگەڵ پیروت و 
نازاد. هه‌موو روژی دەچنە بازاری ناسنگه‌ره‌کان و گورجوگول دهگه‌رننه‌وه. 


بارام له کوره‌کانیتر زیرهک تره, به دل گه‌رمی, وانه‌کانی دەخوێنێ و لەگەڵ پیرزتو 
نازاد. هه‌موو روژی دەچنە بازاری ناسن گه‌ره‌کان و گورج و گۆڵ دهگه‌رینه‌وه. 


بارام له کوره‌کانی تر زیره‌کتره, به دلگه‌رمی, وانه‌کانی دهخوینی و له‌گهل پیرزت و 
نازاد. هه‌موو روژن ده‌چنه بازاری ناسنگه رهکانو گورج و گۆڵ دهگه رننه‌وه. 


در پاراگراف زیر نشانه‌های نگارشی را در داخل مربعها قرار دهید. 

ودک دهبینین نالی له قه‌واره‌ی شیعریکی عه‌رووزیدا [] له قهوارمی شیعرنکی 
قافیه‌داردا [] که هه‌موو دەزانین زور جار ره‌نگه شاعیر بکه‌ویته ناو ته‌نگانه [] به 
بنه‌ی قافیه‌وه [ ]چەندە به شیودیه‌کی رێكوپێک و به شیودیه‌کی جوانی ناسانه باسی 
له مهسه‌له‌ی چاو کردووه [] 


سپینوزا [] فیلسووفیکی فه‌رانسه‌یی ده‌لی [][ یمه ئەگەر بمانه‌وی مه‌سه‌له‌ی شەر 
چاره‌سه ر بکه‌ین [آزقر هاسان گشه‌نیگاسان ده‌گزرین [] تیروانینه‌کا نسان جیاواز 
دمبیت و له‌وانه‌یه نهو شه‌ره‌ی که ماهیه‌ته‌که یمان به شەر له قهنهم دمدا | ه چاکه 
ومرسووری [7][-] هه لبهت هوه له مێژوودا زور جار که نکی خراپی لنومرگیراوه [] 


۳۹ 


